PILIMON 1 i PILIMON 2

Pilimon wana Leta
Pol wana Leleli

Baaba Houwan
Pilimon iya Kolose gamagalina ge iya toab-
ulilek. Wana totuwalali loloyowanina etega alana
Onisimo, yaa Onisimo wana tonowak i lou luwai.

Tabam wana tonowak wana mani enuna i kaome
al iyaka ilou (puna 18). Sauga i lou, i na panuwa

Loma, ge abwe Pol i pwawaa to. Inoke Pol wana
liwaliwan eliyana Onisimo i tabwa toabulilek
(puna 10).

Pol nuwana Onisimo ni patuna ni sikal Pilimon
elana. Yaa Loma wali logugui i ba bosowaina
Pilimon ni ba tolohaveyan Onisimo nihilopaaliga,
o ebo ana lahi enuna al ni baunan, kaiwena i lou
luwai. Inoke Pol Pilimon wana leta ya i ginol ge i
awanun Pilimon alona wana nunuwana Onisimo
ni ahe pasikal (puna 16 ge 17).

He ana awa i ola Pol leta toto ya ge Kolose
wali leta i ginol sauga maisena elana ge i patuna
pamaisena (Kolose 4:9).

1 Nau Pol, he Keliso Yeisu kaiwena ya minaa
dela. Alou ge talila Timoti leta ya ha ginol ge
ha patuna i nowa Pilimon eliyam, owa wama
heliyam nunuwanina ge wama pan totuwalali,

2 alomwau ge toekelesiya bolo hi mimigogowa
wam limiya. I ola al, ha patuna numa Apiya
eliyam, ge Akipas eliyam, owa wama pan tolo-
haveyan Keliso kaiwena.



PILIMON 3 ii PILIMON 10

3 Ha awanun Yehoba Tamala ge Babala Yeisu
Keliso nihi muloluagimiu ge wali nuwa laumwal
atemiu ni pakalaopop.

Pilimon wana Abulilek ge wana Nunuwana

4Sauga gegewenano awanun elana ya awaawa-
nun Pilimon kaiwem ge ya babaa mulolu no
Yabowaine elana,

> kaiwena wasam ya hago te wam abulilek i
gasisi Babala Yeisu elana ge wam nunuwana i
bwata Yehoba wana gamagalau gegewel elal.

6 Wam abulilek kaiwena iyaka alomwau ge
Yehoba wana gamagalau ku heliheliyam, inoke
ya awanun Yehoba elana heliheliyam o paganina
ni gagasisi eliyam, kaiwena waisi gegewena toto
Keliso eliyana i gan elala u atena.

7Taliu, Yehoba wana gamagalau u nunuwana-
agil ge ateliya u payaliyaya, inoke wam ginol o i
payaliyaya-agau ge i pagasisi-agau.

PolI Awanun Pilimon elana Onisimo kaiwena

8 Bugul etega nuwau te binimala nu ginol, ge
bosowaiu Keliso alana elana na ba ge nu ginol,

9yaa owa ge nau wala penunuwana kaiwena
nasi na awanun ya elam. Nau Pol, iyaka ya
tonowak ge Keliso Yeisu kaiwena ya minaa dela,

10ya awanun elam nuwau nu ginol bubun natu
Onisimo elana. Sauga nau iyahe ya miminaa dela,
inem elau ya labe ge i tabwa toabulilek, inoke ya
awa natuni.



PILIMON 11 iii PILIMON 19

11 Valila iya nige wam totuwalali waiwaisana i
oola, yaa sauga ya iyaka i tabwa owa ge nau wala

totuwalali waiwaisana.™

12 Tya ateu nunuwanina te ya papatuna pasikal
elam e.

13 He no nuwatu te binimala na kukuhikan,
inoke sauga nau iyahe ya minamina dela Wasa
Waiwaisana ana tuwalali kaiwena, abam ni ahe
ge ni tuwalali o labe kaiwena.

14Yaa nige ya kukuhikan, kaiwena nige nuwau
bugul etega na ginol ebo nige u aatena ge u
tatalam. Nige nuwau o labe kaiwena ge na
palawakikiwa, yaa binimala totom wam nuwatu
ge wam atitalam elana ge nu labeyau.

15 He i eguluwagiwa sauga kakaubwaina ya,
tabam puna heiya te ge nu ahe pasikal ni ola talim
ge ni mihot elam.

16 He sauga ya iya nige totuwalali loloyowan-
ina ya i oola. Tunahot iya totuwalali loloyowan-
ina, yaa i ola al iya talim nunuwanina Keliso
elana. Ana nunuwana i bwata eliyau, yaa nasi
ana nunuwana ni bwata hot eliyam, iya wam
totuwalali ge iya talim Babala elana.

17Ebo nu atena nau wam pan totuwalali, alom
ge wam yaliyaya nu ahe pasikal ni ola te ebo nau
u aaheyau.

18 Ebo valila bugul etega i ginol panak elam, o
eboanavagaiganelam, he vaga onuteliya alawa.

19 Sauga ya nau Pol totou nimwau elana ya

1:11: Pana Gilik elana alan Onisimo ana sapu i gan, heiya te
“tolaba waiwaisana.”



PILIMON 20 iv PILIMON 25

leleli:* nau vaga o na pwamola pasikal. (He owa
al am vaga i gan elau, yawalim ana pwamwal va-
gana. Yaa nige nuwau na baaba bugul o kaiwena.)

20 Taliu, ya awanun Babala alana elana nu
labeyau nu ginol ni ola to. He kila ta minaa
Keliso elana, inoke no awanun nu hago ge ateu nu
payaliyaya.

21 Ateu i matuwa te nasi nu ginol ni ola no
baaba, inoke ya leli i ola to. He ya atena wam
ginol Onisimo elana nasi ni waisi hot ge toto ya

awanuni ni waisi lake. o
22 Ge bugul etega al: abakenu etega nu lovivina-

an kaiweu, kaiwena ya abulilek te wami awanun
Yehoba ni hago ge ni pasikalau na nowa eliyamiu.

Lokaiyoni
23 Epapilas, iya iyahe Keliso Yeisu kaiwena alou
ha minamina dela, i mulolu eliyam.
241 ola al, Mak, Alistako, Dimasa ge Luke, heliya
no pan totuwalali, hi mulolu eliyam.

25Babala Yeisu Keliso wana mulolu ni minaa ku
gewigewi eliyamiu.

1:19: Ana awa i ola leta ya ana baaba Pol i baunan ge gamagal
getoga ilelilowan. Yaa puna 19 ge i nok Pol totona nimana elana i
leleli.
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